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D' un Fratello un Rival. | N 
6 = | 
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* * 
a 
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Arſ. No; himis — \ 
E oy del mio Cor; e chi potea. . 
Vederla, e non amarla ? 

Coſ. Non amarla potea chi in " Artenice 
Vedea la ſua Reina, e Ref 9 
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Pal. Ne Spoſa tua, ne tua Reina ancora 
"Artenice non è: Amala o Figlio /./ 
Quel Diadema, e quel Cor, ch ci 5 contende; 
Tel promette Palmirs, e tel difende. „ 
Co. In te Reina, il: grado eccel ſo onoro; 
Nene bie, riſperto e lo che tenci. „ 
"= 1 D la Virt del _ | 


ED 
Che tu cerchi inalzar ſovra il mio Soglio — 
Pal. Siegui. 
Coſ. Ha troppa virtd; tu troppo orgoglio. 
Pal. Minacci e Madre e figlio invan 3 
Regnera Arſace, o morirà Palmira. 
Coſ. Convien dunque, ch Io cada, 
E che impotente fia 
Queſto * queſto'bratcio e queſta Spa 
n ls mano w fell _ 
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CO "OM TS DA Ix. 
Ad. * tis my Paſſion dis my Heart's Of. 


But = Dh adoring can behold her ? 
. He might forbeary who in Hrehenice 


Behgld a at once his s Sovergign.and my Few. 7 
| SCENE, * oe wo | 


-To. them read, | { want. 


' Pal. Se is not yet thy Spouſe | [Ts Coſtoes: 
Nor yet thy Sovereign, [70 Arſaces. 
The Crown and Heart which he Giſuress w— 

you > 
Palmira. promiſes, and will Pie, Fou. — 

Coſ. In you, great. Queen, your Dignity tbo: 

nour, | 
Nor is it mean Submiſſion but Reſpett : | 
I know your long Endgaygurs to feduce 3 
tbo Father and the Vertve of Pr pens Woe 

ut yet 7.40 40 0% 

Pal. What wouldft thou lay * 

Goſ. That favour d Son 1 
You aim to place upon 1 11 —— ä 

cf. — pULr a Ft in you've too much 

Pride 1255! 
Pal. In vain the Mother and ber Son vu 


threaten, 
| Imperious Man, Arſaces ſhall be King, 
Or elſe Palming in the Attempt ſhall'periſh. 
Of Abd muſt en hen, all this Rules 


This Ang ud Sword n 
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0.0. How Coſroes ? what means this fierce Dit: 
order 

Your Hand upon: your Sword before the Queen ? 
- Arſ. Ye Gods! 

Palm You have beheld his Conduct Sir. 

Off. 1 gaſpd my Sword, O King! but graſp d 
+, e 


In To plunge ir er in ay defenceles Bo- 
"Up bega * ; 
Pal. On the Verge of threatnin 

He drove the Mother. ge. 


L Exit. 
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| Oof. Relentleſs Mother ——— Sirmy Innocence , 


. Orm, Axſaces here is W — "1 
I ſpeak. 4 5 


Ves 11 —— hnmornce A 
mi Loyal Father; 3 Coſroes intendeed — 95 
Bratt 1 here accuſe my Mother now Lathe 
_—_ And art thou filent? Ah _—_ 
ter, —- Mp. 7-4 

Thou thguldeft.be by with Can, . | 
1 love, [ pity, and: eſteein you both. 


Ark A ceaſe to if that's your Was wy 
But then my e. injure ſtill 

4 Ws believe me baſe: : 

Far 
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Orm. Coſroe, Nel turkamepty d: e qual furore? 
La man ſul brando, £ la PST? è teco ? | 
Arſ. Oh Dei! da 2 445 4518 
Pal. Tu lo vedeſti. _ 


Canon te eat Vs 


of. Ave Si frm ooo erated po 
La deſtra, 0 . 7 
Pal. Sol eeuc. 
2 3 150 
f n rel Fetus = d a 5 - 
Bra lu Mae, © ente, | are 
: 293 4 45 71441 1 9; om T7 
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„Ga Cosxon e Aten. 


| ME. $8) Marcia end Wes: Eber. | 
te Arſace. 1 2 Was "0 
Cof. E Arſate parli. * 1 N . ay | 
An. Si fi, ade Poodle den. 
Sard in difela : 'Padrez 7 7.5 2 
Ofree voles— = (Ma ! decuſerd Ts Madre - 73 
Orm. Tu taci ? Ah] forſee meglio. * 


133 tacer; 1 = — mio Core 
* pietà, ſtima 
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Ma fai ren e 2 5 "i 
edi*traflito r* 5 Oigt x * 4 
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Ma ſappi ancor nella real tua forte 
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Pacer es, il Fel 
Ma placati i Sdegni tuoi 
So, che poi n avrai — 


88. N A XII. 
| Onur80a „ gene 


Ceſ. La Reina m' accuſa 
Il fratel non mi ſcolpa : 12 ſon. eraditg; | 


La-mia Inngecnza o Pac e cc 


Om. Ora ti credo N 
Qual ti vanti Innocente. ; 
90 Fal mir © ingiuſta, | ed n opp 6 my 
rh. da Ormiſda giudicar tra mog | 
Tu amor ſei del Padre, e tu! Erede 


Palmirg e tua Reina, e mia Conſorte. 
Hale, d. enn 
55 nan penſi al dovere di Figlio . 
[Mai del Padre ſperar puoi la . 
mus abbaſſa I' altero tyo ciglip | 
Se goder yuoi la pace dell alma. | 


e, Hales ener 
$CENA 5 5 


cCosses ſos, 
Perch' è moglie e Reina, 


|  Dovia la donna altera 


2 ed jo des 3 
No. Figlio e Amante io ſonßo 
Mia e la een, voglio * e il Tron: 
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Fur from your Preſence vit remove | | 
ey 3 your Paſſions calmer prove, l 
whrodtt) 11420 A wt wil ſaga Face, | 


SCENE: XII. 


OnunisDbA and Cos not. 
os. The Quden is my Acruſer, and my Bro- 


n 
Declin'd my Vindication — I'm nes 
My Innocence my Father — 
Orm. I believe ther. 
= guiltlefs as thou ſpeak K. —refrain thy Rage 
An gs Comfort to thy ** s Soul. 
almir and loyes Ar, aces, 
With fond Pies 7 
Orm. Ormiſdas Condult'is inform'd by Prudence, 
And well can judge between a Wite and Son; > 
But then remember in thy royal Station, 
Palmira is thy „ and is my Conſort. 


I then the Duty . 4 Son ſpoull beaſe, 
Ne er hope your Father will conſult your Peace: 
Calm then your Ardour, and your Kage contro, 
If to repoſe 3 you would'reſtore your Soul, \ 


—_ E Ein, 5 

+ Coszors SK. | 
Becauſe de is a Woman and a Queen, 
Ought ſhe im rious to inſult me thus, 


No, I'm a Son and Lover, Reaſon rules me, . 
\ The FRG * fair Arthenice : are mine. 


\ a 


2 1 Tr werchful Shepher e 

7 che promling Wolf invade, 
— >. | | Ang 22 aid the  belplefs Toung. 

RN dot aud Valeur I'S: anl., 


Ss to defend. my chofen J 
And with Fury on kk * | 


. That would, my. juſt e, e. 
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He 


_ faithful, 


Mr” E N E xV. 
Te din, Cos kog s 


Cof, Where ? Eriſmenut, where 
Eriſ., O rightcous Heaven! 


the Dagger. 


ling N with Hunger ſturg, 


Patt \ and e 
r een s de . 


es, 
My Life, my Honour, and impatient Vengeance, 
To thee I truſt, and rich Rewards . L 
it, 


Arif. Not * PE Duty, n me EO be 


f Coſ. (And Eriſmenus with Palmira here!) LAfide. | 
Eri. How, Coſ#ves? —He ſurely muſt have ſeen 
| The Royal Miſitant retire fromme. 

| Then Art muſt aid me more than Confidence, © — 


Fer, £ ag E 


1 LEriſmenus ſeems OY and ſheaths 


Cof- 


A — , * 
vede quel Faſtorello . 
L. avido Lupo Me | ; * 
Che nel pid ſceito ngnello- 

Cerca sfarnat il dente, e 5 —5 . 
242 diſeſi anch Boon 
che ſolo e mio 


Senno uſerd e valor 
| ca __ — e 
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1 Is ag. quante ha la Perſia anime invitte | 
. Spechio, 5 gia cutta in te npongo 
5 Di mia vi a onor, Ede; 
: E ne ayrai la merce 
. Eriſ. a! mia Coſtanza 

C E ſtimolo il dover, non la ſperanza. 
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8 Cof. (Con Palmira Eriſmuno !) _ 

Eriſ. Qui Coſroe ? Ei da me vide | * 
f Partir la regal Donna: 1 
We D'arte più che d: atdir, qul mi fa ig, - Va 


W Cn. Doye Dove Eriſmeng * © - 
I CEriſmeno foge . 2 rebar ſmrafarto . naſ- 
? conde lo 

In, O Ciel! 
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2 Poc' * 
Signor Ati Cd! 
Non N conſonda I Bu £798 | 
= A yet e in mis Dont confla- Fs 
re omi al regio jede 

L da!, 
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J. Sorgi. ci S Ul ada nÞ0 ; 7 
Eriſ. Deggio morir 3 pi ppirar Tame 


Di queſio Tu. queſto fe 
_ 12 lo file. a PM 


E aſcondilo in quel Cor, che un! Sol momento, 


0. la cus, morte. : 
Numi ! la Morte mia era 0 
Di Palmira un — a — Dog * 
Eriſ. Al ſuo furore Jo la promiſi. 
Cof. Sorgi, ricogliri il tuo ferro, efa c eig bh 
N N 125 mY lo ein 
prova delp alttui ane Altra vendetta 
Da te non voglio; e nr 
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PAimiRa ſole. 
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M' e nota ; ed a momenti EAGLE 

Vedro l' altier ſvenato. ec lax 
Impaziente i il deſio gia gli diſpeaſa, * 
FER rr Opra e grauie, Crete 


£0 


wind wen nth, nom 


| 4p 4 
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And why thus draw it? l 


Unworthy of your e Fate 


. 9 bd + & +4 e . 


o. Why aidgt thou hide chat ben 
Sheath ? by 3 Ml 


| Eriſ. Ah! my I. 2 SH KEE. ny 
ci. Be not conſdunded, but diſeloſe ts Truth, 
And truſt thy ſelf to my Humanity. | 
Eriſ. Behold me proftcate at your Royal Feet, 


Coſ. Riſe, I command you. 
Eriſ. Death alone is due 
To my Demerits, and 1 hade Ho Nie 
To breathe the gentle Air of Heaven more. 
Take this — Sword and plunge it in my . 
* { |, [Reliveringabt Dagger to Coſroes. 
This EL that for a Moment I could draw 
For your Deſtruction. 
Coſ. Mine, ye Heavenly Powers! 
ans did Palmira give you this Command ? - 
Eriſ. I to her Rage devoted it O! ſplit 
A Heart ſo black with 2 
rto its Place; 


Cof. Riſe, and return Fe 
ae back the Dagger. 


And . it teſtify a an Ame. 

From you I'll K ſor uo ns: Cy 

Accompliſh e 9 Pardon. 

F 8 . 4. LOO ; 
7 N 


Pars ole. 


The firm Fidelity of Eriſmenus - 

Is known to me already: I ſhall ſee, | 
Some Moments te my hatzful haughty Foe 
Lye welting in his Blood, ey'n now my With 
Diipenies the Reward for "ſuch a Deed. 
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Ce. Quel ferro © _ 

kuren ? Poc' avi he ae; 

= Nan ti confonda | big hb 

| . il ver, e in mia dose c 3 

 - Eriſ. Eecomi al regio piede | 

=  Tndegno, di perdono 0 r* 

Co. Sorgi. 12 9% 
Eriſ. Deggio morir ; 10 iran ue 

| Di queſto 38, Tu-queſto ferro prenda, 

| 


LDando lo ſtilo 4 Coſroe, 
E aſcondilo in quel Cor, che un Sol momento, 
Medito la tua morte, 

| Cof. Numi ! la Morte mia ed era _ 
Di Palmira un commando? 
Eriſ. Al ſuo furore Jo la promiſi. 
Coſ. Sorgi, ricogllti il tuo ferro, efa >? eiſia 

« \ Tet; rende lo. file; | 
Prova dell altrui n: Altra vendetta © | 
| Da te non voglio e Imi perdono accetta. 


| | [Partno, 
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P Furiſmeno la ede 1 TAR | oy 


> Menota; ed a momenti l ee 
Vedrò P altier ſrenato. | q 
Impazicnte il deſio gia gli ee 80 
Per ſi grand Opta e BrAZIE, « 6-4 nla. | 
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. Why didſt thou hide hit Dugger in 
Sheath ? 2 3 * 
And why this Moment draw 1 * 47 "a . 


Eriſ. Ah! wy Lord! 
| Cof. Be not confounded, but disclose the Truth, 
And truſt thy ſelf to my Humanity. 
Eriſ. Behold me proſtrate at your Royal Feet, 
Unworthy of your. Arran Fate 
. Riſe; I command you. | 
Eriſ. Death alone is due : 
To my Demefits,” and I tate no b Rich 
| * breathe the gentle Air of Heaven more. 
ake this vile Sword and plunge it in my Breaſt, 
[ Delivering ab Dagger to Coſroes. 
This Sword, that for a Moment I could draw 
For your Deſtruction. 
Caſ. Mine, ye Heavenly Powers ! 
And did Palmira give you this Command? 
Eriſ. I to her Rage devoted it—— O ! ſplit 
A Heart ſo black with Infidelity. 


r to its Place; 


Co. Riſe, and return ur Hagge 
2 ke kan back the Dagger. 
And make it teſtify another Crime. 
From you 1 ll ek ſor no Revenge but t. 
Accompliſh . you hate my Pardon. | 
| 12 3 E Xeunt. 
©. Ry ae 1 i "(© 
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| PIII, Tale. 


The firm Fidelity of Eriſmenus , 

* Is known to me already: I ſhall ſee, 

7 Some Moments hence, my hateful haughty Foe 
Lye welting in his Blood, ey'n now my Win 
Diſpenſes the Reward for ſuch a Deed. 
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r 8 w. 
"m4 If Noble Tough is am foe, 
1 im true to my. Desire, | 
TI hope fer all. that can . 


Ns nl net Delight. 


th Bown', on bis Worth ſhall. flow 
* "My Heart's ' Profuſun he ſball know, 
And conſtant Gratitude ſhall be | 
His Merits on * a me. 
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Tutto ſpers, e allor 45 1 
Lieta al- fin trionfera. — 


Sard Ceatd af \ ſao valore 

E vedra qual. ſia il mio 

Nel 2 pee coſtante 
bella fede lt. 
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Tempio con fonnlacrodi Mitra, cive il ſole 


dromits de Perſiani con ara acceſa. 


Onursva, | unge, 232 22 Axsacs, ol 
ERISNMENO. 0 di Soldati, e Popols, che por- 
5 baudiae, « tra far 


tano 7 | 

Nume alma del mondo, 
il noſtro fier nemico 
Sol per te cadde; e noi qui a te divoti 
|D'offequio in ſegno, e con Sommeſſa fede, 
Ti appendiamo, o gran Mitra, i noſtri voti. 
— Oe tano ſul foco glaM * appendono qualche 


bandicra mil 


[Si levd Tab 


Tra diſcordie fi TY 
Regei © Genio ſo ano; a mente e voce, 
Di chi ſceglier dovra l Erede al Trono. - 
LS accoſta all Ara, e vi depone la corona. 
Palm. Ei cede il Regno ; lo per Arſace ſono. 
Art. In Ormiſda la Perſia 


Abbia il ſuo Re; Cſorve ed Arſace a Padre. 


. Jprone all Ire | 
e non ſia; al nouvo giorno 
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ACT IL. SCENE 190 


A Temple with the Stutue of Mithra, 
repreſenting. the Sun ibat- the Perkans 
adored and an Altar. 


6 Par» ARE. AY Aus EAS. 
A andthe. Popplaghl * 


Orm. 2 of Light! hou. Sout of Re- 
creation 
By thee our formidable Fbe was huridled_ 
And we in Gratitude, to thee devoted: 
-r dedicate our humble Vows. * . ) 
[ they caſt their Lawrels into che Flame, 
and hang oy” g of their N 
Standards. 
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rng 


*. 


I . an impious Paricide WI ſeize it: ATTY 
I influence, Immortal Mind, the Colo 1 
of him that's deftin'd to ſucceed my — 4 
. (approaches the Altar, and lays 
down her Crewnthere. 
Pal. Pe quits the Throne: My Voice 3s for 
Arfares, © 
Art. May Perſia i in Onde view his * * 
And Coſroe with Arfaces find à Fäüther. 
And leaſt Arthenice ſhonld be the Morive 
To Hoſtile” Hatre Cer to „ 
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The Golden Crown upon your facred Brom 2 


n 


h aſten 9 be 


The Heir eir that is to reign 
Arſ. — cruel, nf | 
| 4 Gl ow 
moſt important to my Glory, n 
eh tis a give a fatal ay lar om, 
ry Diſcord, as the raging Blaſt 
Penn he r the claſping Vine 


ff rms with a their Rage o'orwhelm, 
A Hu mog hoſpitable Elm, 


The widdow'd Plant in ſad Bap, 
Son languiſhes its Life mi. 


The Tree it fondly claſp'd before, 
Protetts its tender Bloom no more : 
No Rills revive her with their Streams, 


217? ma Bee: gains from Titan's Beams ; 


SCENE Il. 
Ontiva, Patina, ArSaces aud Canons? | 
Arſe. Gone is Arthenice ! and if I loſe her, | 


Er 


. SCENE 1ll, = 
1 


ls PALMINA and Cogxons, * 1 


Orm. Ah! how ſhall I determine ? 1 
CY. How ? — replace | 


(Ormiſda takes the Crown. 
Pal. Doſt thou then 2 e to commend, 
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In Armenia n'andrd :. col in ripoſo 
Nel figlio Erede attenderd lo ipoſo. 


 Arſ. Deh! Qual erudel condi 10 11 98 
Art. Crudel, ma neceſſario min slern. A 
Troncherd con tal colpo + 5 

A la diſeordia il piede; | ee wo 
| | MA 


Qual da aquilone irato | 
Vite da pianta ſcparar fi rede. 
/0 Se PAquilon lo ſdegno \ 
| Tronca la pianta RY 

La vite innamorata © 


| Languida cade al ſuol, 


| Del caro tronco priva_ 
Non ha chi la ſoſtenga, 
It rio non la ravviva_ 


Non Valimenta il Sl. [ parts 


8s ENA Il TY 
OnutDa, Paint, ArSACE, . Canon. 
Arſ. Signor parte Artenice z ę la perdo, 
Che mi cal unte , F * hy party 


eren 
" Onaersva, PALM1RA, e Cosnor 


Orm. Dei! che far deggio ? WN N 
c. Che? ri ni in fronte. 


L'auieo ſerto, di cui cuſtode ſei. 
(Oxmi3Da "ip lia la covong 


nn tuo deſio ? 
G3 on 
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Fatal Dudema; Ormiſaa.- 11g 
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N LS: rimetce la corona in capo. 
Non ſia Mäsito as Padre, Ln i 14 

Ma ft Gindice, e Re: Nulla piũ curi 

Che L'onore del ſoglio. "> 

Cor. Si Giudice rimploro, or vogio. © 

Ma tu refta o Reina. . | 
Pal. Che dir voni -- 2k 6 15 230) 
Coſ. Nulla, o Reina, nulla: | ze 
Jo tacerd; ma parler} — 7 50 5 0 
ON Pal. St venga —— EY | ES) 
Orm. Eccomi al tanto a 
* * gito periglio, 

a moglie, od notre al gs 
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ERISMRNo, e detts. 


Orm. Taccia ogn altro: Eriſmeno a me riſpondi : 
Non mentir, non temer, libero parka. 

Eriſ. (Turbar tutto mi ſento 7 

Dall” aſpetto di Tofroe.) hho Re RN 

Pal. che pit tardi ? 37790 
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Conoſcilo ſignor, ma ſia in diſparte. | 
Orm. _ gn un qui attenda: O Re in- 


| rm. ed Eriſm. vanna in di ſparte. 
Pal. Vedrem 75 N * 7 


Cof. Si vedrem chi teſmnmddſdſadd 0 

1 51 70 1 28 3 
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Eriſ. Ambo affrettan Paccuſa; dn s Ute | 
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orm Tho wal Diadews g ait. be on > 
Upon my aged Temples, a 1 55 
Ns more the Spouſe; and erte ut the Jy 
And the Thrones Glory now alone Fas es 
C. Here in the Monarch implare the Bb. 
Bur crave your Preſence, Quern, 8-79 > 
Pal. What woyldft thou lay ? OT 6 —_ 
Cf. m ſilent, but let Eriſmenus n 
Orm. I view the Danger that I Ws in Vain. 
My Wife is guilty, and the Son, 1 doubt, WE,” 
Will ada to be a baſe e 5 N 
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5 0 E. N HJ . | 
To them, Enrouryvs, 


Orm. Be filent att but Eriſmenas now, , © 
W ear not, but anſwer. me with Truth and bree 


* 


dom. 
Eriſ. Now Coſroes confounds me with bis Pri. - 
ſence, - | * 8. 
Pal. Why this Delay? 948²◻ 
Eriſ. Both urge the AS Charge, | 


But only one is guilty— you, my Lord, 
Shall know the Criminal in private now. I 
Orm. 270 follow me, and you attend . 
e, | 
Oh! moſt afflicted, moſt unhappy nan 
Pal. We ſoon ſhall ſee. King! e 1 
een Co ol 


v3 


„ ET Ts: yp Wt s 
| Orm.O Deftiny ! to what haſt thou reſerved me? 
| And what Offender muſt 1 puniſh now? 


| Wo - 5 | 
You' know the Guilt, and for the Criminal, 
I crave, my Father, your Compaſſion now, 
Remember ſhe's my Mother, and your Wife. 

Orm. Ah! thou detected Monſter, doſt thoudare 
Thus with thy Inſolence to ſwell my 71 of 
Crave my Compaſſion for thy guilty felt, | 
For Eriſ menus has diſclos d thy Crime. 

 Palmire's innocenc ; thy hateful Malice 

- Sought to enſnare her Life and Fame, thou Traitor. 
c q. Traytor ? Thou'ct much deluded partial 
What could I fay ? 53 (King 

Orm. Ah! what? perfidious Wretch! 

Thou art convicted now ——— * 
f. Tis all Impoſture. 
In Torments the Accuſer will recant, 4 
Pal. Why would you torture him? 
Orm. No more my Guards. «aka 
Coſ. I ſee, too well, where your Intentions tend. 
(Throws his Sword at the King's Feet. 


And if I muſt be guilty take my Sword, 
And plunge me in a Durigeon's diſmal Gloom. 


Gives arbitrary Law, now dread my Freedom 
To — and to the Traytor Eriſmenus, $ 
Perhaps my Vengeauce may at laſt be fatal, 


. May Heaven avert your Anguiſh, tis ſuffi- | 


And thou, whoſe Malice, to the yielding King 


— Yo Apo ar 


Orm. Stele! a A 


Qual delitto ? Qual re6 punir conviene ? _ 
Caf. Tolgalo il Ciel; mi baſti, "TM 


| Che tu ſappia il delitto, e per il Reo 
Grazie ti chiedo o Padre: 
Penſa ch ella è tua ſpoſa, ed è mia Madre! 


Orm. Ah! icelerato, accreſci © ORE. 


Coll imprudenza tua il mio giuſto ſdegno. 
Chiedi grazie per te: parld Eriſheno , 
. Innocente è Palmira + Il tuo furore 
Le, inſidid vita e Gloria, ah! Traditore, 
of, T radito ſon ! Re, ſei deluſo; ; iniquo, 
IE dir poteſti ? 
II vero — 
— Perfido, che dir puai? gia ſei convinto; 
Co. Signor, tutto è bugia 3 tra rei tormenti - 
Si diſdirà Viniquo: | 
Pal. E a che punirlo? 
Orm. Non pid: — a 
| Of. Gia intendo; : 
Mi f vuol reo; prenditi I ferro; oſcura 
Getta la ſpadu, a pit d Urmiſda, 


Prigion mi chiuda: E tu che al Re dai Leggi, 
Con Podio tuo; temi che in libertate 

cyſroe non torni ancora: Il mio furore 

Forſe a te, ad * ſtrapperia il Core. 


— 


Y 
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171 J roce ; che avyinto fren 
„ Ma non fi teme; P 
Se ayvien che ſpezzi cancelli e nod), 
65 72 ¶ ſuoi cuſtodi 
0 Tremar fara. 

Quel fiero dente per Monte e piano, 
Di brano in brano ſpargera Terbe, 
E fara vano gridar pieta. 


SCENA . 


Ozurs pa, PALMIR 4, ed ExiSMENO. . 


Orm. In van minacci. Oſtane, a te. il conſegauſſ | 
Non temerne Eriſmeno : _. i 


Foſti fedel. , ; 
Eriſ. Fu mio il dolor eſtremo. 


Se Innocenza 5 WAN) 


Come l' onda furibonda Dy, + ; Wh. A Jo) 


. 2 D'orgoglicto fiume . 
Allo ſcoglio a franger va. 
Tal del figlio I cieco orgoglio 
D'un regnante Genitore. 

| Al vigore cedera. 


9 C E N A VI. 
OrmisDa, e PALMIRA 


Orm. E tu pid non lagnarti o mia diletta, 
Palm. Ma diviſo e il tuo amore, 
Fra una moglie Innocente, e un empio figho. 
Orm. Jo pil Coſroe amerei ? 
Prigionier tu I vedeſti, e cieca Torre 
Serve a lui di ſepolcro. 
Tal. Eh! Dove un Padre & Re, non teme il figlio. 


/ 


Orm. 
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The lordly Lion in the are 


| | Roars with majeſtic Rage, but 1 = £ 


Can meanly condefcend to fear; 
But ſhould he force his awful Hay, 
His Keepers would be ſoon his Prey, 


From Hill to Vale he'd ſwiftly. bound, 
And toſs th unroote Herbs around: 
. Then in the dreadful Hour of Need 
In vain would Pray'r for Puy plead. - 


SCENE V. 


Onmispa, PaLMiIRa. d ErisSMenUuS 


Orm. Thy Menaces are vain ; to thee Oftanes, 
I truſt his Cuſtody, and Eriſmenus, 
Fear not his Vengeance, for thou haſt been faithful. | 
Eriſ. Great was my Anguiĩih, but I dread no Danger, 
If I've protected injur d Innocence. ”Y 


Thus as the Waves tumultuous roar, 
And burſt upon the rocky Sboar : 
So ſhall the Noyal Sire reſtrain, 3 
And make his Sons proud Vengeance vain. 


SCENA VI. 


Orm. Bewail thy ſelf, no more, my deareſt Queen. 
Pal. But all thy Tenderneſs is now divided 
Between a ſpotleſs Wife, and guilty Son. 
Orm. Shall Cofroes ſtill ſhare my fond Affection? 
Thou'ft ſeen him ſeiz d; a folitary Tower 
Is now his cold and filent Sepulchre, 


Parent. 


Pal. A Son ne'er trembles when a King's his 1 | 


— a 
* 


Om. And would thou have me plunge ths 
ES oe, murdering Dagger * 
Deep in the Boſoin of my helpleſs Son? 
Pal. Lack not ſuch Injultice, for 1 honour, 
© The ſacred Bands, and gentle Laws of Nature: 
Tm only anxious now to ſave Arſaces, 
He is thy Bowels, O! preſerve thy Son, 
Or let my Death his Preſervation purchaſe: 


From you, my Lord, for ever floms 
Ay Souls Delight and ſoft Repoſe; 

© Remember how yau found my Flame 
In Days of Woe and Bliſs the ſame : 
No Accident of Time could prove 
S potent as to chill my Love. 


SCENE vll. 
. Onmispa ſolur. 

No more; o'er Perſia let Arſares reign, 
And wed the fair Arthenice: But ah! 3 
What ſoft Affections ſtill poſſeſs my Soul? 

I conftaney diſſemble, and am rigid, 


But as a King, a Father, or a Husband, 
1 ftil am tortur'd with a thouſand Woes: 


Te Cares forſake my clouded Brow, 
And leave my Mind its Freedoni now! 
 F Fate ſome _ will not give, 
My wounded Soul muſt ceaſe to live. 
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Orm. vorreſti ch' Jo portaſſi - 
Fin nel ſeno di lui ferro omicida? 


Palm. Cosi ingiuſta non ſon: riſpetto i eri 
Vincolr di natura. | | | 


Queſto è il mio fol timor; falvami Arſace, 
Che = viſcere tue, Padre e Conſorte; | 
ſe I prezzo Jo ng ſon, dammi la morte. x 4 
ee, F 
Nel tuo amor © dolce Spoſo, 1 2 
/ 3. La ſua gioja & I ſuo ripoſo pig = 
— Lalma mia fol pub ſperar. If 2 2 
Per Pavverſo e lieto fato * . 
Ti ſovvenga ſpofo amato 
Che ti ſeppi ognor amar. [| parte 


SCENA VII. 


Orxmispa Solo. 
( 

Oggi non piu : in Arſace | 
Abbia Paſs P Erede, 
Artenice lo ſpoſo. | 
Pur qual teneri affetti afliggon Va'ma? 
Fingo coſtanza ; uſo rigoc, ma ſento 
Or Regnante, or Marito, or Genicore 
Da mille affannĩ lacerato il Core. 


1 


„ Tutita dell' Anima 
7 2 La liberta, 
— Che cos} vivere 
| L'oppreſſo ſpirito 
Non pud non 4a, 
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N Us Meſaggiere i in fretta da una Lettera ad Ares 


A 3 a novi: mali 
Nuodi rimedj; il tuo partir ſpends, 


A la virth del Prence 
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$CENA vi. 


Colonnaro. 
ArTENICE Sola. 


* 
« 


che Legge. 


3. 


La tua gloria 3 in ſoccorſſo 

Dell'oppreſſa Innocen za or qul Carteſta. 

Ceſroe è prigion ; della Matrigna Ifodio, 

E la perfidia di vaſſallo iniquo 

Colpevole lo fanno appreſſo il Padre; 

Egli e in grande periglio. Ormiſda vuole 

Ch'oggi il Regno in Arſace abbia PErede, 

Artenice lo ſpoſo. Il duce Niſo f 
Dal Campo manda a te: sl infauſto avviſo. 


E' pid giuſto il mio cor; moverd Arface, * 2205 
Forza e ingegno uſerd con alma audace. | 


SC E NA IX. 
ARTENICE ed ARSAC B.. 


Art. Nou ſo in 5] N i eventi, o mio bel nume, 
Che ſperar, che temer : Valtrui ſciagura 


Godrei nel tuo poſſeſſo; ma Tiniqua 
Mano, che mel preſenta empia tiranna, 
Deteſto, e la tua ſpeme al fin condanna.” | 


Ar. Coſroc fu iniquo— 


Ni fa Re, mi fa ſpoſo; 


CL ©- LI £9}, <#A þ 
SCENE IH. 1 d 
4 colenade. wa? p ras 
ane Dae. e 6 Hh YG 
A 2 enters in bee, and delivers 4 Lin q 
Arthenice, who reads. © _ 7 


New ms, great Queen, Amübd new Kere; 
A while your Journey from this Court delay, 
And call up all your Glory ts theAid 

Of injur'd Innocence, for Coſroes 

Is now impriſon'd, his proud, Mother's. VAR. 
Join'd with rich the Treaſon of an impious Vaſſ: 
Has made hint guilty i in his Father's Though. 
He's much endanger d, for Ormiſda means 


| Joe n laperie e * 
d. give Arthenice to his Defires, 


From Ni/us a Commander in the Cam 155 
dings, 


You now receive thele unauſpicious 2 
My Hear is juſter to my Prince's, Virtue, * 
Arſaces Fl ſolicite, all my Force \ 
Aud Art I'll practice . a Mind undaunted. 
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Arſ. My Fair I know not in theſe ſtrange Events, 
Whar Tue to hope or dread,Aandther's Woe, 
Gives me at once a Kingdom and a Bride. 
Art. L. ſmnld rejoyce to be poſſeſs d by you, 
But 1 deteft the vile injurious Hand 
Of Tyraiay, that makes thus ſudden Offer, 
And muſt condemn the Hopes you — 4 ts 
49. Tue 2 was 5 gullty. = 
I eco £.: 113; $867 aff * 
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 ORMISDA 


Mat. Envy ſay s it. 
| oft. — King kis Father has condemn 'd him 


Art. The King's a Husband, hear me now Axe 
| ſaces, 3 
Tou may receive a Crown from the Diſaſter 
Of Coſroes, but not ꝑoſſeſs my Perſon. 
O Had by my Example, and this Crime” 
Behold with Horror, and defend your Brother. 
Not Crimes, bot Vive, gives er Bliſs, Na 


s NE * 


Arzberg, to bim Phun and Em 


. M y Mother comes, and Baia wich her 
. [ 0 liven to * — . 1 
Eri r Enterpri commeneFs Sneceſs, 
„ Lintires fide, 
To ſomething's uncompleated, cave | 
Still hv e 
Pal. What would thou in this Jun&ure af ? 
Eriſ. I'd give a Blow that's worthy of my Hor" | 
nour; 
ru kill him. 
Pal. Leave the Thonght of that to me. 
El. I to your dine an Submiſ⸗ 


Hon, | * N ! 


EN 


Axsczs advances to PALMIRA. | 


Ar Ye Gods, what have 1 heard? Poor Gſhut 
Oh! impious Eriſmemu ! 

Pal. ] perceive 
You've made your elf a Witneſs to. our Wenz 
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ORMTISP'A4. 


Art. Tul Fodio lo ünſt. 1 0 

. Arſ. Lo condanna un Re Padre; © 

Art. E' un Re Marito —— - 
Odimi Arſace. La crudel gee 
Di Coſroe, Re pud farti, 
Ma mio ſpoſo giammai: 

i il mio eſſempio; abbi in ee 

rec difendi; perchè un vero bene 
La Colpa no, n yew Toctzene. (pare, 


C4.) > + 
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Anse, poi PALMIAA ed ERAISMNO 


Arſ. Qui vien In Madre, et Eriſmeno è ſeco. I 
r * 
Eri Ben cominiciammo, | 
Ma il pin reſta a compir ; dle ancor vine, \i4 
Pal. Che far vorreſti? 
Eriſ. Un col po. 
Degno della mia tede. 
L' uccidero, 
Pal. Laſciane a me il x; penfiero: 


Ei, Miagchezo a tuo dee, ( Elen, parte 


SCENA K. 


par ui ed ARSACE che ſo avante. 
Orſ.. Oh Dei! che inteſi ? 


Povero Coſroe! Empio Eriſmeno ! 
74 ee? it tutto udiſti, 


\ "> e f er- 
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2 3 Fat 
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2 3 —— 
Pal. Travaglio a tua 3 e texfincriſce? N 
41. La rifiuto'a tal prezzo, 77 me n vado, 
atto di partire. 
Arſ. Del perfido Eriſniews, n 
A punir colla morte il trauimento. . 
Pal. Ingrato! e poi Palmira © 11 
Yattene ancora ad dctatare al — | 
An Ahime! _ 
Hal. Qui vieni e. giura, | 
Di tacer quanto udifti z a me ſei figlio, 
Ars. Devo ubbidir; ti giuro 
Di tacer quanto udii.. 5 
Pal. Giurami ancorà. 5 2 
Di nulla oſar contra 3 
Arſ. 11 giuro. 
(For ſro falverd: vincerd il Pa dre.) 


a e e / wh wth 5 2 


Laſciami kmico Pan, 2th 1 
2 2 8 Oprar con. core — 
— 0 poi ſe mi vuoi — 
Lieto morir ſaprdò. 


Nè vana è mia — 5. 
In si crudel marti ne. Dr 
| pay Softengo 4 coftanza, h 

9 o aver dovrd, 
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Pal. 1 del caro Arfact, *> | 
cor generolo, 
Turbd in un ſal momento il mio . 
Temea the non Aeopriſſe nn 
I mio furor, e d' n vita, Fo? 42 "\ot) 
Foſſe da lui rapital 4. 7 
Oc che giurd, fon Paga, . 22k AJ 
* 33 timore, ach Ol £ 
ric iara re. 
s il e e li pert | Timido | 
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LA "Y 2p. 
Arſ. bee 1 all with Were. 
Pal. For your ; 
1 fondly labour and. Coy ou fende? :?: 
- Arſ. 1 ſeo 4s Profle on hole baſe Condi- | 
2 , tio ade NED W „ 
And rather kiafte to punilh' Eripmnts | "Nt 
With the Ae and Deaf MS Guilt demands. 
Pal. Gbr e gen. and B&W thou has: reſol- 


ps ans Tanne to thyuntzry Father. 
Arſ. Ah me 
Pal. Come naarer to me now and ſwear 
Ne er to 75 what's 
Arſ. O bed} any my Din Fig ne, 
Neer to. Tea ee oy wy 
Pal. And (iv e e e 
ee Eg bits G i eite mt! 1 ut Mo 
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HER end, 
75 ny Da Hs to tt, NN 


ur in this r 
n Expt n * A 
The Aid of Cmflatcy Tal, 
Te bam the weng vba der befel. | 


Pal. How does the noble * of e 


Teen: fe ont a 


Tre . — 
And ra ap be Gould dela my . | 

But now his Oath has ſilenc d all my Fears, 

And 8 my Soul is now n Joy. 
20 D 
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4s one bene Wa, * 3 
55 e Fevipes te ue e ing . a 
en all my Torments ceaſe, .. Fo 
With Joy. bebold\ returuing Peace, 

Au Feel, removing, from my Feat, 
-10,.1 MY anxieus Fears and piercing. . L 
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e Title 
"Id e my E Ne of 25 1 World, 
And find him then lc cb, 8 to his Vows, 
And loaden with ſome a rmer's-Chains ? 
Whilſt he to EEO and forlorn, ; 


Declares that 1. — lares.me 1 now Ng. more. 


2 A 
me 


To htar a deareſt Lord declart. F 
4 e 8 = | 


orment, ſure . MN 
1. . ee 7 
If of bis. . n complain, / 
He'll ſay,: perhaps, with proud Diſlies, a 
If thus my | you depl lere. 
Why did Jon love pe we c er before, 9 
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Che uo camin N 12 
TVede Spuntar il di, e ſi coal 
Tal dopo il mio tormento, 

Sen riede un bel conti? | 
L'affanno ed il timor * cor ſen vel. 


my 


0 x1, | 
Akravies fol. 


Arſace anima mia, 

Perche fedel mi ſei 

Sol mio ſpolo eſſer dei. 

A che mi gioveria, | 

Aver amante or del Mondo? 

E che poi in 10 ingrato N 

D'altra beltà in catene, 

Mi diceſſe 1 ena, 
OY 


Tonga pH 
4 7 


Ho — — il core d' altre catene, 


Sentirſi 
4 Queſt e un dolore, queſt & un martire, 
Che un alma fida ſoffcir non pud. © 


| Che ſeti lagni del Traditore 
Ti dic forſe con empio Core, 
Se la mia fede cos} t affanna. 
Perchs tiranna t innamord? 
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Onu1304 con ae 
Ame Coſroe fi guidi 


Entra PALMIRA. Wy 
8 CEN A 1. 


Pal. Non diſs Io, ch al ade den 
Dato aureſti il perdono? | 
Orm. lo perdonargli? my 2 
Non temer da pietate ira in md be 1 81 
_ ei ti niega compenſo. ; 

Pal. e qual pud darko? I 

Orm. Implorando al tuo pie grazie, £ perdoas. 
Ceda in prova Artenice z e oon lei regga 
Gli Armeni Arſace, e con me An i Ferſi. 

Pal. Venga ; 3 vi LIE il v 

© 8 Guardia. 


CENA Mm. 


CosROE con Cu de, OrxmisDa, e Paturns in 
diſparte. 


. . Caſroe,, pp, non e & au Un 
_" Penſfa A ce Nr W ſono ; * A 
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oRMISDA i Guards t 
E T fol be now ee ee, 
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'F Is 1 were 7 „ 1 N 
1 Enter Parts” I wt) 
Pal. Did I not tell thee,thou badft curel pardon'd 
Thy guilty Son ? x 


Orm. 1 pardon if he ſcorns ? 
The Er of his Crimes to you? 

orm. Proſtrate at your Feet | 
Let him implore your Pardon ig your r Favour 
And to atteſt his own Sincerity. 
Refign Arrenice to young Arſaces .. 
And o'er Armenia let him reign with her, 


And Coſroes with Perſia be content. 


Pal. He has my Vote then to approach your 
Preſence, _ ( One of the Guards withdraws. 


SCENE I". 


t . binds: e and Pat- 


MIRA linde Diſtance. - l 


Orm. This 3 is no Seaſon for Severity, 
Think Crſoes, vw. 9 I'm roms King and Father 
D 3 | And 
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Ay that one ſhort . ſeals your Fate, 
ſeats Arſapes.on = Fiubne. "2. 
Of My 71 re yours" tp 
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For ee ber Fo ados wich EY ve Duty 3 


Coſ. And would Palmirs 
See —— tall proſtrate. ut her Feet? 


No Sir I own a Heart — 
Orm. — PCI <1 unira advances 


One W left tq favs | 
, 4 992 252 1 . whit * 


Reigu mpire, W 
Enjoys Arthenice and rules Armenia. 
Coſ. Would you diſpoſe then of thoſe nike, 
of mine 


Which with my Birth you gave me to poſſeſs? 
Orm. I can telame them, and with regal 
1 Power 8 CL] | 1 
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Jnveſt Arſac . h Hoo on . 
wo of Hear me royal Sir. 11 Ta ; | 
alben you emp! af wy Fins; | iT | / 
4 >, is your cow Bikes 2 Dagger ſtain, 
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RP x,” M ben you behold me ale and dead, . 4 
Who Deaths s grim Terrors ne er could dread 1 
When Cruelty its Work bas dnn 
ou rhes wt ini wit for your da ets 
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Ormiſtta and Palmira. 


orm. Tis the laſt Struggle of a Parent's Love 4 
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ITALIAN and ENGLISH. 


a; 


Page 15. — — 9 


Cof. 22 ch* è mio 
Quel cor promeſſo a me, 
Che fol F eſſempio in te 


2 Avrò del mio re 
. 5 Ll Per te combatterd, 
Ma come vincerò 


Se meco pur non viene 
1 L' amabile mio bene a trionfar 


2 SC ENA VII. 
| Page 19. — O caro mio teſoro. 


Art. Non ti confonder no 
Volgi quei lumi a me; 
- Sdegnoper te non ho, 
| Dirti che pid poſs io, 
44 /Fada. Ah! vorrei dir ben mio, 
Ma non lo poſſo dir. 

Mi vuoi placata di 
Riſpondi e dimmi nö; 
Cieli che far dorrbꝰ 
Qual alma mai ſoffr. 

Si barbaro martir. 


8c ENA XII. 
Page 24. — Se non penſi al dovere di 5 


Orm. Non fulmina ancora 
Di Nemeſi I Cielo, 0 
Ma un lucido velo 


— Diſtende d' intorno 
7 A . E ſgombra del giorno 


Piu vago il ſeren. 


Page 24. 


—_—_— 

Coſ. Emember yon approv d my Flame, 
And promis d me the Heart I claim; 

And I' derive from you alone 

The glorious Art to grace 4 

Tour Cauſe in Combat IA eſpouſe ; 

But bow ſhall Conqueſt crown my Brows, 

Unleſs my lovely Fair-one came 

To ſhare my Triumph and my Fame, 


8 CEN E VI. 
Page 19. — | | | N 


Art. Ceaſe thy Confuſion, anxious Touth . 
And view me if you doubt my Truth; © 
For you my Soul bas no Diſdain: 
What can I add to eaſe your Pain? 
I wiſh to utter all I feel, BEE 
But Silence, now, my Tongue muſt ſeal. 
Would you wiſp me Soft and Kind ? 
Hill Diſtontent would pain your Mind. 
e Heavens I appeal to you, 
Ab! tell me what I ought to do: 

No Mortal ſure, was & er diftreſs'd 
With balf the Woes that wound my Breaſt. 


10 a 8 1 | 


* 
. 


FS. dn 
N. 


Orm. The Gods, &er they their Wrath declare, 
In Thunder thro the gloomy Air, 
Unold a Veil of Iucid Beam, 

And half tbe Sky with Splendor ſtreams. 
The Proſpe# all around is ſeen | 
A once more radiant and ſerene. 


Then | 


{ 


ITN LS = a 
ſudden”? 


ung! Ti 7 


darts from the redoubled Day. 
+ 8CEN,R XII. 


Page 2). wth: we | | 
Coſ. ie ſhe be Charmer N adore, 


page 4.— 8 12 | 
Min L122 8% 
Cof. Tawil, wy Duty now 0, how, 


* 


Jill with riſing Tranſports kiſs, 


With Gonflancy unknown before ; 
) Jhe that can y Cares wont 
nd give two Rapture all my Sonl, 
This Blefling /honid the God den, 

In pining Anguiſh I ould die. 
Thoſe flowing Locks of waving Gold, 
That in ſoft Bands my Heart enfold, 


And count my Bondage all my Bliſs ; 
To that dear Fate with Foy reſign, 
Aud us er for Liberty reping. 


e. 


. 


Be guilty, fince you wiſh me ſo: 
J will, tho clear ev ry Crime, 

Tour Victim fall before my Time. 

In Silence with my Doom comply, +: © 


e 


But ſhonld the Gods \woent my Dover, | 
And ſnatch me from 1 untimely Tomb, 


Whoſe Sroaſou wn Fire ſevere. 


80 E N 4 SY 
Page 27. eue quel Paſtore#o. 


Coſ. E nella 8 
| * adors coſtante, 
Soave diletta 
Dell* anima amante 
ä e il ſuo bene - Ker 
Fri mifere pen 25 
A morte ſen wa. © 
Del crine dorato 
Che avvinto lo tiene 
Le dolci catene | 
Il core legato 5 
Or baccia contento 
E dir gia lo ſento 
| * Fi libertl, 


ATTO . SCENA IV. 
Page 40 — Leon feroce, cho avvinto ferne. 


Cof. Reo un umd, o leb — 
E 11 ni cor benche innocente 


Se tua vittima cadra 6, n- 

Fin morendo taceri EC 75 

Pet che un Padre mi candanna. “ - 
Mia ſe dall em 1 20 7 
"2 a it e e 2 

Tremi delfigho alor 


Baan 01 Padre gu. 
nog ones O. 6c ENA 


S WEN 


Page 48 7 Das 4 2 25 
470. A il ciel, gni core, 
"A Ma ſol F'empio' il traditore 
Deve i fulmini aſpettar. 5 
Soffre pria I eterno Giove, | 
\ Ma poi ftanco al fin i move, 
Le gran eolpe a vendießr. 


AT TO III. SCENA III. 
Pay 5 — Ha E ſangua il Janghe Jparſo. 


"1%, mia, caſtanza armatg = 
Per tuo commando andro. 
* Quel fato ad incontrar che tu vorrai, 
8 Spaventq non mi da 
Morte col ſuo furor, 1 
Se la ſo diſprezzar vient, e e vedrai. 


S C ENA VII. 


Page 60 — 25 ſeuto amor di Padre. 
7 22 
rm, Speranze del mio cor 
F. Voi m' allettaſte ognor per ingannarmi, 
Bo Voi certo al mio penſier 7 
—_ 5 * ſuo Sale per tarmentarmi. 
OY 
BEA” The lap. 4 NG. 
| Art. Agleatsdal vento e dal“ onda 
Or s' innalza la nape, or s. affonda 
9 | Ed in tanto ch 3s Mercer. 
— Non paventa P 


£1121 Ed in queſts orgogli tempeſta 
Che fi deſta, ed ogn” alma conturba 


Von fi turba il mio fermo penſier. 


Page 49. —— 9 
Arſ. The Thunders thro the Region roll, 
Aud Horror ſhoots thro' ev ry Soul ; 

But Traitors only ought to dread. 
ove ſiffers long, but urg d, at laſt = 
graſps the 2 Bolt, to blaſt 
With Vengeance the devoted Head. 


ACT III. SCENE III. 


Page 55. — 1 


Coſ. With Fortitude, my Souls Defence, © 
At your Command I baſten hence 
To meet the Fate your Rage ordains for me. 
Not Death, in all your Terrors dreſs d, 
Can ſtartle my determin'd Breaſt ; 
And if I dare deſpiſe it, baſte and ſee. 


SCENE VII. 
Page 60, —— 


Orm. Deluding Hopes, that ruld my Heart, 
Te tempted me with Wiles in ſtore; 
And, to compleat your fickle Part, 
Feign'd Pleaſures, but to wrack me more, 
, 6 K ; 3 
The laſt SON G. | 
Art, The ſhatter'd Bark, when Tempeſts riſe, 
Deep plunges down, then climbs the Skies; 
And tho each dreads the threaten'd Fate, 
The skilful Pilot ſtands ſedate: 
Nor ſhall the Storms that round me * 


And ſhock each pale Spectator s Sonl, 
My fix*d Tranquillity controul. | 


